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CraTbst MOCBSIIEHa 0COOCHHOCTSM CEMAHTHKH TJ1arojoB-300()OHOB, BBIABICHHBIM IIpU padoTe Hal
KapTamu «JIeKcHueckoro ariaca pycCKUX HapOIHBIX TOBOPOB». PaccMOTpeHbl METO10JIOTHYECKHE BOIIPOCHI,
CBSI3aHHBIE C CEMAHTHYECKUM OIIMCAaHHWEM MaTepuasioB ariaca. [lpoaHann3upoBaHbl pazavyusl IIarojoB-
300()0HOB 1O 00BEMY CEMAHTHUKH, BBICIICHBI ABA BUJa CHHOHUMHYECKHUX PAJOB IN1aroyioB-300(h0HOB: 1) psi-
IIbl, B KOTOPBIX MPeo0IaialoT CI0Ba MIMPOKOW ceMaHTUKU (0003HAYECHHUS! BOKAM3AIMK MMEBYHMX MTHII, COPO-
KM, MEJBEA); 2) Psilibl, OONBIIYIO YAaCTh KOTOPBIX COCTABISIOT BUAOCHENU(UYHBIE T1aroibl (0003HaYCHHUS
BOKJIM3ALMH BOJIKA, JIOCS, KYKYILKH, I'yCsl, TeTepeBa, Kypasisi u Ap.). OXapakTepu30BaHbl CIydyan OTCYTCT-
BUSI CIICIMATIBHBIX JIEKCEM JJIsi 0003HAYCHHSI BOKATHM3AINH HEKOTOPHIX JUKUX >KUBOTHBIX M MTHI (COOTBET-
CTBYIOLIVE 3HAUEHHS BBIPAKEHBI TTIarojlaMy HIMPOKOH CEMaHTUKH I TIIaroyiaMu, 00bIYHO COOTHOCSIIIMMH-
sl ¢ JOMAIHUMM JKMBOTHBIMHU WJIM NITHUIIAMU). B 3akimodueHue paccMoTpeHa ceMaHThdeckas nuddepeHnma-
LUl TJIaroJIOB-300()OHOB, OTHOCSIIMXCS] K OHOMY U TOMY K€ BHIY *XHMBBIX CYIIECTB, CBSI3aHHAs C T€HIAEP-
HBIM WJIM CUTYaTUBHBIM BapbHpPOBaHHEM BOKAIHU3ALIHUM.
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HapOJIHBIX TOBOPOBY.
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The article is devoted to the semantics of Russian dialect verbs denoting animal and bird voices, in
particular, methodological aspect of semantic description of lexical units included in «Atlas of Russian Folk
Dialects». The author analyzes the differences in the semantic volume of such verbs distinguishing two types
of synonymic rows: 1) rows consisting mainly of verbs with broad semantics (e.g. verbs denoting the song-
bird, magpie and bear voices); 2) rows of verbs with mainly narrow semantics, referring to specific species
(e.g. the wolf, elk, cuckoo, goose, black grouse, crane). In addition, the cases in which there are no special
verbs for the designation of some wild animal and bird voices are described (in such cases, the meanings are
expressed by verbs of broad semantics or verbs which usually refer to pets or poultry). Finally, the author
deals with the gender- and situation-related semantic differentiation of verbs denoting the voices of the same
type of living beings.
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